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进入２１世纪，日新月异的高科技推动了经济的全球化和社会

生活的信息化，空前大量的信息潮水般涌进各个领域。作为一门

吸取和交流信息的工具———外语，对个人来说，是在激烈竞争的国

际社会中生存的主要手段；对国家来说，已成为国际交往与国内发

展必不可少的工具。随着电化教学、多媒体教学、网络教学、远程

教学的迅速发展，课程的国际化趋势使外语成了所有专业必不可

少的工具。外语教学也因此受到了前所未有的重视。

外语专业主要任务之一是对特定外语语言和相关文化对象的

人文性研究，深入研究外语和相关文化在任何时代都是重要的深

层社会需要。由于社会对外语人才的需求已呈多元化的趋势，传

统的外语教学模式已不能适应新形势下的社会经济发展需要，原

有的专业教育模式在思想观念、培养方向、课程设置、师资队伍结

构、素质教育等方面都存在着很大的不足，也正面临着入世后更新

的挑战。高校外语专业培养的目标应该是使学生具有扎实的语言

基础、广博的文化知识和一定的专业方向知识并能熟练地运用这

些综合知识的复合型外语人才。因此，传统的教育思想和观念必

须要从适应计划经济体制的轨道上转变到主动适应社会主义市场

经济体制的轨道上来。

本论文集是由长期从事外语教育教学研究的骨干教师将近年

来在中外语言学、文学、教学法、翻译等方面的研究成果汇集而成，

共分为文学类、教学法类、语言学类、翻译类四个部分。我院作为
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西南地区惟一的一所专业外语院校，秉承“立足重庆、服务西南”的

宗旨，教育教学改革方兴未艾。衷心希望能将这些教学、科研成果

与广大外语同行共享，更期望它能够成为教学研究、教学改革的新

起点。

编 者

２００３年１１月１７日
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辩证手法与“陌生化效果”
———论布莱希特的《大胆妈妈和她的孩子们》

冯亚琳

２０世纪２０年代中期，布莱希特在柏林参加工人夜校时，学习

和研究了唯物主义辩证法。这对他后来的戏剧创作，尤其是他的

戏剧理论的发展和创立有着深远的意义。甚至可以这样说，布莱

希特的“叙事式”戏剧理论的核心就是辩证法，而他所追求的“陌生

化效果”（Ｖｅｒｆｒｅｍｄｕｎｇｓｅｆｆｅｋｔ）本身就是建立在“否定之否定规律”之

上的，正如他在《辩证法与陌生化》的笔记中所写到的：“陌生化是

认识（认识———不认识———认识），是否定的否定。”①诚然，布莱希

特对辩证法的运用，并非是教条主义或公式化的，而是渗透到了他

的整个创作过程中。这一点，在他的晚期剧作中尤为突出。本文

拟以此为出发点，对布莱希特上演场次最多、反响最为强烈的剧作

之一———《大胆妈妈和她的孩子们》进行分析梳理，希望以此为布

莱希特戏剧特点的讨论提供一点个人的认识。

贯穿于《大胆妈妈和她的孩子们》一剧中的辩证关系之一是社

会状态与历史的关系。在《论实验剧》译文中，布莱希特曾这样回

答“什么是陌生化”的问题：“把某一个过程或某一种性格陌生化，

首先意味着去掉这一过程或性格理所当然的、人们熟识的和司空

见惯的东西，以引起对它的惊讶和好奇⋯⋯陌生化就是历史化，就

是将过程和人物表现为历史的和暂时的。”②这段话包含的内容有
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两个方面：其一是说有由一般到特殊，由现象到本质，也就是说要

找到典型事物的独特性以及隐藏在这些事物表面现象背后的、不

为人们所注意的本质属性；其二是说要用发展的眼光看待事物或

现象。应该说，通过历史化手法把一个或多个过程具体化，从而展

现社会的可变性并激发观众参与社会变革的愿望，是布莱希特陌

生化理论的基本点。只不过，这一点在作者的历史剧中表现得更

为突出和明显。

《大胆妈妈和她的孩子们》一剧以欧洲的三十年战争为背景，

描写了绰号为大胆妈妈的女商贩安娜·菲尔凌与三个儿女拖着大

篷车随军叫卖，靠战争为生的故事。最后，她非但没有从战争中捞

到什么好处，反而付出了三个儿女的性命。可是即使到此时，她也

没有觉悟，念念不忘的仍旧是她的买卖。剧作中，三十年战争给人

民带来了无穷的灾难这一大背景与大胆妈妈的悲惨命运有机地结

合在一起，一方面战争在无止境的你胜我败的交织之中像瘟疫一

般蔓延；另一方面，大胆妈妈在生意亏赢的起伏之中一步一步走向

败落。剧中战争的胜败和主人公生意上的得失均被表现成暂时

的、偶然的，而历史发展的必然则隐含在作者借剧中人之口所说的

这样一句话中：“谁想靠战争生活，谁就得向它付出些什么。”

为了在舞台上形象地展现这种偶然和必然的关系，剧作者调

动了一切手段，甚至对女主人公的服饰都有所规定。比如在第七

场中，发了财的大胆妈妈戴着一串银币项链，而她做生意的大篷车

也随着其主人公景况的变化而变化：时而烂陋，时而辉煌。到了尾

声中，孤苦伶仃的大胆妈妈拖着破烂的大篷车固执地跟在越来越

潦倒的军队士兵后面，这一场景的象征意义和它留给观众的思考

是多方面的。

《大胆妈妈和她的孩子们》一剧中辩证关系还表现在矛盾的对

立统一及矛盾的转化上。布莱希特曾这样说过：“（把人们熟识的

东西陌生化）这种技术允许戏剧使用新的社会科学方法———唯物
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主义辩证法来进行塑造。这一方法将社会状态作为进程，并关注

其矛盾性。根据这一方法，一切存在仅在于其自身的变化，也就是

说，在于它自身的不一致性。”③他还说：“应该展现人们共同生活

的可变性（包括人本身的可变性）。要做到这一点，就要特别注意

所有不坚固的、暂时的、受条件制约的东西，简言之，注意一切趋于

转化为新的矛盾状态下的矛盾。”④在《大胆妈妈和她的孩子们》一

剧中，各种各样的矛盾与冲突的出现与发展如同链条一样构成了

剧情的发展，然而万变不离其宗，所有的冲突都围绕着大胆妈妈既

想靠战争养活自己和孩子们（ｓｉｃｈｕｎｄｄｉｅＫｉｎｄｅｒｄｕｒｃｈｄｅｎＫｒｉｅｇ

ｂｒｉｎｇｅｎ），又想要她的孩子们远离战争这一基本矛盾上。她想从战

争中捞一把，又竭力阻止两个儿子去当兵，也不愿意女儿与士兵有

任何瓜葛。然而，在残酷的战争环境中，想保全自己的愿望和发财

的欲望之间有着不可调和的矛盾。像大胆妈妈这样的“小人物”，

注定是战争的输家，“他们不仅为失败，也要为胜利付出代价”。这

一点，从一开场大儿子艾里夫被军队招募时就已显端倪。随着剧

情的发展，矛盾越来越激化，而处于矛盾中心的女主人公却越来越

迷失，变得麻木不仁，以致完全失去了正确的判断能力。如果说，

当二儿子施威策卡斯遭枪杀，女儿卡特琳又被毁容之后，大胆妈妈

曾经诅咒过战争，但当她发了一笔小财后，战争对于她又成了难得

的收入来源，于是她又开始害怕和平的到来，因为和平反而会使她

破产，会威胁她的生存。

布莱希特塑造的（尤其是由他的妻子海伦娜·魏格尔饰演的）

“大胆妈妈”这一艺术形象之所以能够震撼人心，她可悲可叹的遭

遇固然占有一定的因素，但从根本上说，其吸引人之处主要还在于

她作为阶级社会里人的矛盾性。就性格特点来说，大胆妈妈泼辣、

能干，能说会道（ｈａｔＨａａｒｅａｕｆｄｅｎＺｕｎｇｅｎ），而且具有很强的适应能

力。但作为阶级社会中的一员，她自身的利益（用来养活自己和孩

子们的小买卖）与社会的利益（即战争这桩大买卖）之间有着不可

调和的矛盾。同时，她集商贩与母亲双重角色于一身，尽管为了孩
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子，她可以走得很远，比如为了救施威策卡斯，她可以考虑卖掉她

赖以为生的大篷车，为了不丢下卡特琳一个人，她也可以拒绝厨师

的求婚，放弃厨师提供的可以安定下来的机会，然而每逢关键时

刻，商贩和母亲两者之间的矛盾就会尖锐化，而且前者总要压倒后

者。实际上，三个子女都死在了她沉湎于做生意的时候：艾里夫是

在她专心验证真假钞票时被招募去当了兵，施威策卡斯在她讨价

还价时被枪杀，而卡特琳也死在了她进城进货的时候。此外，大胆

妈妈与战争的关系同样耐人寻味，尽管她并不反对战争，她甚至不

是被迫，而是乐于参与战争，但她的积极参与、她的能干以及她的

适应能力最终却毁了她。布莱希特借此要告戒人们的，不仅是战

争能够毁灭即使是生命力最强的人，而且他要人们注意，大胆妈妈

的悲剧命运从某种意义上说也有她本人的责任。这里值得一提的

是，１９４１年，当《大胆妈妈和她的孩子们》在苏黎世首次被搬上舞

台时，女主人公因她的执迷不悟曾被评论界视作百折不挠的“母

兽”。为了避免这种误会，１９４９年该剧在柏林上演时，布莱希特对

剧情作了某些修改，并一再强调：“大胆妈妈不吸取教训。”⑤尽管

有些专家（如ＦｒｉｅｄｒｉｃｈＷｏｌｆ）对这一修改持批评意见，但剧作者的

良苦用心，即让“观众在观察她（大胆妈妈）的过程中能学到些什

么”⑥终究为更多的人所理解和接受。

作为阶级社会里人的矛盾性，还体现在不合理的社会制度与

个体的矛盾中，这一矛盾集中地反映在大胆妈妈孩子们的身上。

像布莱希特的多部剧作一样，该剧中所隐喻的道德的败落如同阴

暗的基本色铺垫着主题。大胆妈妈的三个儿女都死于自己的道德

优点：艾里夫死于勇敢，施威策卡斯死于诚实，而卡特琳则死于善

良和对孩子们的爱。荒唐的是，是战争给了他们表现这些道德优

点的机会，同时又因此而残酷地毁灭了他们。

为了避免观众对剧中的人物，尤其是主要人物的简单的认同

或反对，布莱希特在塑造大胆妈妈这一艺术形象时还刻意表现了

她的发展与变化。在关于 １９４９年的演出的导演札记（即所谓的
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《示范书》）中，布氏多次强调了女主人公的变化。例如在因为保护

大篷车而失去了二儿子施威策卡斯后，大胆妈妈变得无情而激烈，

“她像一头母老虎一样捍卫着大篷车。”⑦而到了第六场，当她的生

意做得比较顺利，生活有了一定保障的时候，她变得温和了，人情

味也浓了⑧。这种变化甚至导致了随军牧师向她求婚。总之可以

说，正是由于布莱希特在塑造大胆妈妈时运用了辩证手法，从而强

化了人物的性格冲突，使得这一艺术形象更加饱满和动人心魄。

布莱希特称戏剧为集体叙述。他曾这样写道：“⋯⋯（戏剧）这

一叙述者的目的是给它的观众带来批判性地即创造性地观察人的

行为及其后果的娱乐。从这一点出发，就不再有严格区分剧种的

理由———除非一定要找到一个理由。事情发展的经过可以染上悲

剧的色彩，也可以带有喜剧色彩，可以强调它滑稽的一面，也可以

强调其可悲的一面。这与莎士比亚在他的悲剧中插入滑稽的场面

不同（或者像他之后的歌德在他的《浮士德》里所做的那样）。严肃

的场面本身也可以带有滑稽的方面⋯⋯。准确地说，悲惨中有滑

稽或滑稽中带悲惨，这样的话反差更大。”⑨布莱希特在他的《叙事

式戏剧和辩证戏剧》中的这段话可以说是对《大胆妈妈和她的孩子

们》一剧艺术特色的最佳诠释。因为该剧虽然表现的是战争的残

酷，虽然它讲述了女主人公的悲惨命运，但它绝非传统意义上的悲

剧。剧中不光有厨师、随军牧师这样类似喜剧人物的滑稽和诙谐，

还有大胆妈妈尖刻、机智的应答和粗俗的玩笑。艺术形式上的活

泼、开放和不拘一格构成布莱希特戏剧的一大特点，在《大胆妈妈

和她的孩子们》一剧中，它还充分表现在语言艺术上，剧中人物的

语言通俗，口语性强，并带有浓厚的地方色彩和个性特点。值得一

提的还有剧中的许多“反话”，如第一场中上士所说的：“可以看得

出来，这里好久没有战争了。我说，这样哪儿能有什么道德？依我

看，‘和平’只会造成懒散，惟有‘战争’才能建立起秩序。”再例如第

三场中大胆妈妈议论战争时所说的：“波兰人不应该进行干涉。我

们的国王把人马和车辆开进他们的地方，做的是正确的。可这些
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波兰人不去维持和平，他们倒对自己的事情横加干涉，他们趁着国

王不慌不忙地把军队开进来的时候袭击了他。”这些充满讽刺意味

的话语让观众在忍俊不禁的同时，会对侵略者的强蛮和战争的荒

谬逻辑产生进一步的思考和认识。

从以上的分析可以看出，《大胆妈妈和她的孩子们》一剧从主

题的确立、剧情的发展、因果关系的揭示一直到人物的塑造和语言

艺术，无不闪烁着辩证法的光辉。可以说，辩证手法的运用给布莱

希特的戏剧创作提供了更多的空间和可能性，它使戏剧内容容量

更大，哲理性更强，形式上更为幽默和吸引人，从而达到寓教于乐

的目的，既给观众带来美的享受，又能调动观众的理性思维。总

之，辩证手法是布莱希特戏剧魅力的原本所在。从这一角度看，也

许更容易理解布氏本人在后期为什么会提出应用“辩证戏剧”这一

概念来代替“叙事式戏剧”。

注释：

① ＢｅｒｔｏｌｔＢｒｅｃｈｔ：ＧｅｓａｍｍｅｌｔｅＷｅｒｋｅ，Ｂａｎｄ１５郾ＳｃｈｒｉｆｔｅｎｚｕｍＴｈｅａｔｅｒＩ，Ｆｒａｎｋｆｕｒｔａ郾Ｍ郾：

ｓｕｈｒｋａｍｐ１９８２，Ｓ郾３６０郾

② ＢｅｒｔｏｌｔＢｒｅｃｈｔ：üｂｅｒｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔｅｌｌｅｓＴｈｅａｔｅｒ郾Ｆｒａｎｋｆｕｒｔａ郾Ｍ郾：ｓｕｈｒｋａｍｐ１９８２，Ｓ郾１１８郾

③ ＢｅｒｔｏｌｔＢｒｅｃｈｔ：ＫｌｅｉｎｅｓＯｒｇａｎｏｎｆüｒｄａｓＴｈｅａｔｅｒ郾Ｉｎ：ＧｅｓａｍｍｅｌｔｅＷｅｒｋｅ，Ｂａｎｄ１２，Ｆｒａｎｋｆｕｒｔ
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论传记文学的想像、夸张与虚构

郭久麟

传记文学能不能可不可以想像、夸张乃至虚构？这是传记文

学理论上的一个重要问题。

笔者在１９９９年出版的《传记文学写作论》中曾经对传记文学

的性质提出了如下看法：“传记文学不同于一般的史传作品，它是

用文学的立意、构思，文学的笔法、技法、手法，文学的语言和氛围，

来表现历史的或现实的真实人物的生平及其性格，因而它不再是

单纯的历史作品，亦不同于一般的文学作品，而是历史与文学的结

合，是历史与文学嫁接产生的宁馨儿。”（郭久麟：《传记文学写作

论》，香港天马出版有限公司，１９９９年版，第 ４页。）而对传记文学

的文学性、艺术性，则提出了如下的看法：“传记文学的文学性、艺

术性，系指作者在历史人物的范畴内，在材料真实的基础上，采用

除虚构以外的一切文学手法来生动详尽地展示人物的生平、性格

及心灵。”（同上，第５页。）这里所说的“除虚构以外的一切文学手

法”，当然包括了想像和夸张；我在这儿是排除了虚构的。然而，在

这几年进一步研究传记文学作品及其写作规律和写作《传记文学

写作与鉴赏》一书的过程中，我感到，传记文学的写作，不但可以在

人物真实、材料真实的情况下，进行合理的想像和夸张，而且可以

合理地、适度地虚构。当我从大量优秀的传记文学作品中得出传
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记文学是可以虚构的结论时，我自己也曾感到吃惊！因为我知道，

这种提法可能为很多人不接受甚至反对！我不能不更深入地研究

这个问题，寻求理论上和创作实践上的根据；并同一些传记文学作

家交换意见。现在，我就冒着被人批评、反驳的风险，斗胆地把自

己的观点陈述出来，以打破传记文学理论界相对沉寂的局面，促进

传记文学理论的活跃和繁荣。

一

人们普遍要求传记文学的真实性、历史性、科学性，因而认为

传记文学不应有想像、夸张与虚构；有的甚至提出传记文学应拒绝

文学的诱惑。但是，既然叫传记文学，又怎么能拒绝文学，怎么能

反对传记文学的文学性呢？

关于传记文学的真实性，首先就有史学的真实性和文学的真

实性的问题。即从史学的真实性讲，也是相对的。从绝对的意义

上讲，真正的历史的真实应该是历史的本体存在，但是历史的本体

怎么可能在历史著作中再现呢？从严格的意义上讲，人物传记应

该是人物所有的言语、行动和外貌心理的重复与重演，但这是完全

不可能，而且也是不必要的。所以，一切历史著作和人物传记的真

实性，都只能是相对的。所谓相对，就是尽可能地接近历史的本

体，接近人物的本来面目。也就是说，传记文学要写出特定的、确

实存在或存在过的人物的生平。其次，从传记文学作品的文学的

真实性讲，就不仅是要写出这个特定的、真实的人物的生平，而且

还要写出这个人物的性格的特点及其成因；写出这个人物的独特

的形象。非常明显，作者所写出的形象，只能是作者眼中的形象，

是作者心中的形象。由于作者的立场、观点、思想、地位和审美观

的不同，由于作者写作的目的、角度、视点的区别，更由于作者掌握
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